
	鞍山银行国际汇款入径信息
如何快捷准确地在鞍山银行收到USD汇入款?

	答案很简单，您只需将下面收款路径提供给汇款方。如需要，请咨询鞍山银行有关业务人员。

	Receiving USD Payment at Bank of Anshan Co.,LTD

	Receiving USD payment in China can be very easy. Just request the remitter to instruct the remitting bank to route the payment as follows:

	(56:) INTERMEDIARY  BANK (中间行):

	ACCOUNT WITH BANK: 
	BANK OF CHINA

	SWIFT  BIC: 
	BKCHCNBJ810

	(57:) BENEFICIARY   BANK (收款行):

	ACCOUNT WITH BANK: 
	BANK OF ANSHAN CO LTD

	SWIFT  BIC: 
	ANBKCNBA

	(59:) BENEFICIARY (受益人):

	A/C NO  （收款人账号）： 
	          （填写企业美元结算账号）      

	NAME   （收款人名称）： 
	            （填写企业英文名称）        

	ADD&TEL（地址及电话）： 
	       （填写企业英文地址及联系方式）   

	注：为了您的款项及时汇达，请提示付款人在汇款时填写正确的中间行信息(即56场)。

PS： For your payment to be received in time, please provide the right information of intermediary bank (i.e.56-field).

	如何快捷准确地在鞍山银行收到JPY汇入款?

	答案很简单，您只需将下面收款路径提供给汇款方。如需要，请咨询鞍山银行有关业务人员。

	Receiving Payment at Bank of Anshan Co.,LTD

	Receiving JPY payment in China can be very easy. Just request the remitter to instruct the remitting bank to route the payment as follows:

	(56:) INTERMEDIARY  BANK (中间行):
ACCOUNT WITH BANK: 
MIZUHO CORPORATE BANK, LTD.
SWIFT  BIC: 
MHCBJPJT
(57:) BENEFICIARY   BANK (收款行):
ACCOUNT WITH BANK: 
BANK OF ANSHAN CO.,LTD
SWIFT  BIC: 
ANBKCNBA
(59:) BENEFICIARY (受益人):
A/C NO  （收款人账号）： 
          （填写企业日元结算账号）      
NAME   （收款人名称）： 
            （填写企业英文名称）        
ADD&TEL（地址及电话）： 
       （填写企业英文地址及联系方式）   

	
	
	注：为了您的款项及时汇达，请提示付款人在汇款时填写正确的中间行信息(即56场)。

PS： For your payment to be received in time, please provide the right information of intermediary bank (i.e.56-field).
如何快捷准确地在鞍山银行收到HKD汇入款?

	答案很简单，您只需将下面收款路径提供给汇款方。如需要，请咨询鞍山银行有关业务人员。

	Receiving Payment at Bank of Anshan Co.,LTD

	Receiving HKD payment in China can be very easy. Just request the remitter to instruct the remitting bank to route the payment as follows:


	(56:) INTERMEDIARY  BANK (中间行):
ACCOUNT WITH BANK: 
BANK OF CHINA
SWIFT  BIC: 
BKCHCNBJ810
(57:) BENEFICIARY   BANK (收款行):
ACCOUNT WITH BANK: 
BANK OF ANSHAN CO LTD
SWIFT  BIC: 
ANBKCNBA
(59:) BENEFICIARY (受益人):
A/C NO  （收款人账号）： 
          （填写企业港币结算账号）      
NAME   （收款人名称）： 
            （填写企业英文名称）        
ADD&TEL（地址及电话）： 
       （填写企业英文地址及联系方式）   
注：为了您的款项及时汇达，请提示付款人在汇款时填写正确的中间行信息(即56场)。

PS： For your payment to be received in time, please provide the right information of intermediary bank (i.e.56-field).
如何快捷准确地在鞍山银行收到EUR汇入款?
答案很简单，您只需将下面收款路径提供给汇款方。如需要，请咨询鞍山银行有关业务人员。
Receiving Payment at Bank of Anshan Co.,LTD
Receiving EUR payment in China can be very easy. Just request the remitter to instruct the remitting bank to route the payment as follows:
(56:) INTERMEDIARY  BANK (中间行):
ACCOUNT WITH BANK: 
BANK OF CHINA
SWIFT  BIC: 
BKCHCNBJ810
(57:) BENEFICIARY   BANK (收款行):
ACCOUNT WITH BANK: 
BANK OF ANSHAN CO LTD
SWIFT  BIC: 
ANBKCNBA
(59:) BENEFICIARY (受益人):
A/C NO  （收款人账号）： 
          （填写企业欧元结算账号）      
NAME   （收款人名称）： 
            （填写企业英文名称）        
ADD&TEL（地址及电话）： 
       （填写企业英文地址及联系方式）   
注：为了您的款项及时汇达，请提示付款人在汇款时填写正确的中间行信息(即56场)。
PS： For your payment to be received in time, please provide the right information of intermediary bank (i.e.56-field).
如何快捷准确地在鞍山银行收到CNY汇入款?
答案很简单，您只需将下面收款路径提供给汇款方。如需要，请咨询鞍山银行有关业务人员。
Receiving Payment at Bank of Anshan Co.,LTD
Receiving CNY payment in China can be very easy. Just request the remitter to instruct the remitting bank to route the payment as follows:
您可以通过CIPS系统进行跨境结算
(56:) INTERMEDIARY  BANK (中间行):
ACCOUNT WITH BANK: 

BANK OF CHINA
SWIFT  BIC: 

BKCHCNBJ810
(57:) BENEFICIARY   BANK (收款行):
ACCOUNT WITH BANK: 

BANK OF ANSHAN CO.,LTD

NO.15 WUYI ROAD TIEDONG DISTRICT 
ANSHAN CITY CHINA
SWIFT  BIC: 

ANBKCNBA
(59:) BENEFICIARY (受益人):
A/C NO  （收款人账号）：
（填写企业人民币账号）
NAME   （收款人名称）：
（填写企业英文名称）
ADD&TEL（地址及电话）：
（填写企业英文地址及联系方式）
注：为了您的款项及时汇达，请提示付款人在汇款时填写正确的中间行信息(即56场)。

PS： For your payment to be received in time, please provide the right information of

 intermediary bank (i.e.56-field).
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我行拥有广泛的代理行网络和健全的境外帐户行关系，收汇方便、快捷。在我行办理电汇汇入汇款业务正常情况下1个工作日内即可入帐。您只需向汇款人提供相应的汇款路径即可。

